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Meta Quest 3S

Health and Safety Warnings
Follow all warnings and instructions to reduce risk of injury/discomfort/damage, including those 
provided during device and Meta account setup. Meta Quest headset: Settings  Health and Safety 

Info and Warnings, Meta Horizon mobile app: Menu  Health and Safety; online:  meta.com/quest/warnings
• �Keep this pamphlet for reference; share with anyone using your Meta Quest. 
• �Follow all warnings and instructions for apps, content, and accessories.

Meta Quest includes headset and authorized controllers, operating system, apps, charging dock, cables, power 
adapter, and accessories.

Limitations on Use
• �Do not use in hazardous situations, situations where your attention is needed, or while impaired.  Prohibited Use
• �If you are pregnant, elderly, have binocular vision abnormalities, mental disorders, a heart condition, or have any 

other serious medical condition, consult a doctor before use.
• �NOT ALL CHILDREN ARE READY TO USE META QUEST (especially younger or smaller-sized children) particularly if 

headset cannot be adjusted to fit well. Injuries and negative effects may result from children’s use, including muscle/eye 
strain. Keep away from children that you determine should not use Meta Quest. Not a toy.  Guidance and Limitations  
on Children’s Use  meta.com/quest/parentinfo

	  meta.com/quest/safety-center/parental-supervision
• �Do not use if any part is damaged. Contact Meta Quest Support.  meta.com/help/quest

Meta account required. Minimum account age: 10 (varies by region), other terms apply. Applicable terms  meta.com/
quest/terms Parent’s info page  meta.com/quest/parentinfo

Ensure Proper Fit
• �Before each use, ensure correct fit and clear vision to reduce risk of discomfort/injury/damage. Use authorized 

hand/wrist straps unless content requires otherwise. Loose controllers could become projectiles and lead to injury/
damage.  Getting the Right Fit

Risks of Use
• �Your headset limits field of view and hearing. Be aware of your surroundings and use caution to avoid collisions,  

trips/falls, and injury/damage. Select a safe activity space before using and avoid hazards, like people, pets, stairs,  
or overhead objects. If using outside, pay attention to other outdoor hazards, like trees, traffic, and uneven surfaces.  

 Your Surroundings, Activity Space and Virtual Content

Navigation safety features help you understand physical surroundings during use. These work best in a well-lit space with 
walls and surroundings that let your Meta Quest track your movement.  Interacting with the Physical World
• �Passthrough lets you see some surroundings while using Meta Quest; virtual boundaries help you stay in a cleared 

activity space while in immersive content; object identification helps you keep track of physical objects while using 
your Meta Quest.

• �Seizure risk. Light flashes/patterns in content may trigger seizures/other related symptoms. Stop use and consult 
a doctor if you experience severe dizziness, seizures, eye or muscle twitching, or black out while using, or if you have 
experienced seizures or related symptoms.  Seizure Risk

• �Stop use if discomfort or other symptoms arise. Do not resume until full recovery. If symptoms related to balance/
coordination persist, avoid activities where they are needed until recovered. If discomfort/other symptoms continue after 
you stop, or if they are serious, talk to a doctor before continuing use. Extended use without breaks may increase risk of 
injury/damage or other adverse effects.  Discomfort and Other Physical Symptoms
• �Skin irritation. Stop use if you notice irritation, pressure, itching, swelling, other discomfort, or changes in appearance. 

Cleaning and adjusting fit may reduce/resolve symptoms. Consult a doctor if symptoms continue. Pre-existing 
conditions such as acne, rosacea, and melasma may appear or worsen with use.  Skin irritation  Help Center  

 meta.com/help/quest/cleaning
Hardware Safety
• �Contains a rechargeable lithium-ion battery. Do not use if battery/charger/adapter is damaged as this could lead to 

explosion, fire, or other hazard and result in injury/damage. If fluid leaks, avoid skin/eyes. If contact occurs, wash affected 
area with water and seek medical attention.  Batteries, Charging and Temperature,  Electric Shock 

• �Keep charging points clean and dry to avoid overheating. Periodically check for corrosion. Stop use and contact Meta Quest 
Support if present.  meta.com/help/quest/cleaning

• �To prevent burns or discomfort, stop use if too hot. Use special care if you have a condition that affects heat detection.
• �Unauthorized/modified/hacked hardware, software, or accessories may lead to injury/damage, including damage that 

may not be covered under warranty.  Your Meta Quest  Meta Quest Care and Handling  Electric Shock
Electromagnetic Fields 
• �Contains magnets and electromagnetic components that may interfere with nearby medical devices. Consult doctor/

manufacturer before use or keep away from medical devices (example: pacemaker, hearing aids). Stop use if interference 
occurs.  Magnetic Components

Compliance and Regulatory Information 
Headset Model Number: P97 
Controller Model Number: V6P, S2Y 
Regulatory compliance marks are located on the strap arms of the headset or under Settings  About  Regulatory. 

Regulatory Information - EU and UK
Meta Platforms Technologies, LLC hereby declares that this product is in compliance with the essential requirements  
and the other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. For the full declaration of conformity, see meta.com/legal/ 
quest/compliance/. 
Meta Platforms Technologies, LLC hereby declares that this product is in compliance with the Radio Equipment Regulations 
2017 (SI 2017/1206). For the full declaration of conformity, see meta.com/legal/quest/compliance/. 
To view the Statement of Compliance prepared for this product in accordance with the Product Security and Telecommunications 
Infrastructure (“PSTI”) Act 2022 and the PSTI (Security Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023 
(S.I. 2023/1007), see meta.com/legal/quest/compliance/. 
 

Restrictions or Requirements in the UK
This device is restricted to indoor use when operating in the 5.150 to 5.350 GHz frequency range.  
This device is restricted to indoor use when operating in the 5.945 to 6.425 GHz frequency range, including in trains with 
metal-coated windows and aircraft. Outdoor use, including in road vehicles, is not permitted.
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Power Adapter Specifications 

Manufacturer’s name for external power supply: Meta Platforms Technologies, LLC 

Address: 1 Hacker Way, Menlo Park, CA 94025, USA

Model Identifier: MA0120 (EU),
MA0121 (UK)

Input Voltage: 100-240 VAC

Input frequency: 50-60 Hz

Output Voltage: 5V, 9V

Output current: 3A (5V), 2A (9V)

Output power: 18W

Average active efficiency: 84.04% (5V),
87.04% (9V)

Efficiency at low load (10%): 80.93% (5V),
80.81% (9V)

No-load power consumption: 31mW

Radio Frequency Bands and Maximum Radio Frequency Power 
Headset: Wi-Fi (2400-2483.5 MHz: <20 dBm; 5150-5250 MHz: <23 dBm; 5250-5350 MHz: <20 dBm;  
5470-5725 MHz: <20 dBm; 5725-5850 MHz: <14 dBm; 5945-6425 MHz: <23 dBm); GFSK (2402-2478 MHz: <14 dBm); 
Bluetooth (2402-2480 MHz: <15 dBm) 
Controllers: GFSK (2402-2478 MHz: <13 dBm) 
RF Exposure Information

This device meets the EU requirements (1999/519/EC) and the International Commission on Non-Ionizing Radiation  
Protection (ICNIRP) on the limitation of exposure of the general public to electromagnetic fields by way of health protection. 
How to activate and deactivate wireless network ports 
• �WiFi: Settings > Wi-Fi > on/off toggle 
• �Bluetooth: Settings > Devices > Bluetooth > on/off toggle 

For more information, go to: meta.com/legal/quest/compliance/
The crossed out wheeled bin symbol on your device and batteries means that these items must not be disposed of with 
household waste and should be collected separately for proper treatment and disposal. Please contact your local authorities 
or waste disposal services for details on your nearest authorized collection point.

Limited Warranty Information
Limited warranty found at meta.com/legal/limited-warranty or by request at address below.

Meta Quest 3S

Mises en garde en matière de santé et sécurité
Suivez scrupuleusement les mises en garde et les instructions afin de réduire le risque de 
blessures corporelles, de gêne ou de dommage matériel, y compris lors de l’installation 

de l’appareil et du compte Meta. Casque Meta Quest : Paramètres  Informations et avertissements relatifs à la santé et 
à la sécurité ; application mobile Meta Horizon : Menu  Santé et sécurité ; en ligne :  meta.com/quest/warnings

• �Conservez ces instructions pour vous y référer ultérieurement et communiquez-les à tous les utilisateurs de votre  
Meta Quest.

• �Respectez toutes les mises en garde et instructions fournies avec les applications, le contenu ou les accessoires utilisés 
avec le Meta Quest.

Meta Quest contient un casque, les manettes autorisées, un système d’exploitation, des applications ainsi qu’une 
station de charge, des câbles, un adaptateur secteur et des accessoires.

Limites D’utilisation 
• �N’utilisez pas l’appareil dans des situations dangereuses, dans des situations nécessitant une attention particulière, 

ou si vous n’êtes pas en pleine possession de vos moyens.  Usage interdit
• �Si vous êtes enceinte, âgé(e), que vous souffrez d’anomalies de la vision binoculaire, de troubles psychiatriques ou 

cardiaques ou autre problème de santé important, consultez un médecin avant d’utiliser votre Meta Quest.
• �TOUS LES ENFANTS NE SONT PAS PRÊTS À UTILISER LE META QUEST (notamment les jeunes enfants et les enfants  

de petite taille) ou dans le cas où le casque ne peut pas être ajusté correctement. Son utilisation par des enfants peut 
entraîner des blessures ou des effets négatifs, notamment des tensions musculaires ou une fatigue visuelle. Tenir hors de 
portée des enfants qui ne doivent pas utiliser le Meta Quest selon vous. Ce n’est pas un jouet.  Recommandations et 
restrictions à l’utilisation par des enfants  meta.com/quest/parentinfo

	  meta.com/quest/safety-center/parental-supervision
• �N’utilisez pas votre Meta Quest si l’une de ses pièces est endommagée. Contactez le service d’assistance de  

Meta Quest.  meta.com/help/quest

Compte Meta requis. Âge minimum pour posséder un compte Meta : 10 ans (les exigences peuvent varier selon les 
pays) ; d’autres conditions s’appliquent. Conditions applicables  meta.com/quest/terms Page d’information pour les 
parents Applicable terms  meta.com/quest/terms Parent’s info page  meta.com/quest/parentinfo

Veillez au Bon Ajustement du Casque 
• �Avant chaque utilisation, veillez au bon ajustement et à la netteté visuelle afin de réduire le risque de gêne, de 

blessures corporelles ou de dommages matériels. Utilisez des dragonnes/mains autorisées, sauf indication contraire 
du contenu. Les manettes mal fixées peuvent se transformer en projectiles et provoquer des blessures corporelles ou des 
dommages matériels.  Ajustement correct

Risques Liés à L’utilisation du Meta Quest 
• �Votre casque limite votre champ de vision et votre audition. Ayez toujours conscience de votre environnement physique 

afin de ne pas provoquer de collisions et éviter de trébucher ou de tomber ou de vous blesser ou endommager des biens. 
Choisissez un espace d’activité sécurisé avant d’utiliser votre casque afin d’éviter de heurter d’autres personnes, escaliers, 
des animaux de compagnie ou des objets en hauteur. Si vous utilisez l’appareil à l’extérieur, soyez conscient des autres 
dangers extérieurs, tels que les arbres, la circulation et les sols inégaux.  Votre environnement, espace d’activité et 
contenu virtuel 
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Des fonctionnalités de sécurité de navigation vous aident à vous orienter dans le monde réel tout en utilisant votre 
Meta Quest. Ces fonctionnalités sont plus efficaces dans un espace lumineux dont les murs et l’environnement aident les 
capteurs de votre Meta Quest à suivre vos mouvements.  Interaction avec le monde réel
• �La structure traversable vous permet de voir une partie de votre environnement lorsque vous utilisez Meta Quest; les 

limites virtuelles vous aident à rester dans un espace d’activité dégagé lorsque vous êtes dans un contenu immersif; 
l’identification d’objets vous aide à suivre les objets physiques lorsque vous êtes dans votre Meta Quest.

• �Risque de convulsions. Des éclairs lumineux/des motifs dans le contenu peuvent déclencher des convulsions ou d’autres 
symptômes connexes. Arrêtez toute utilisation et consultez un médecin si vous ressentez des vertiges sévères, des 
convulsions ou des contractions oculaires ou musculaires, si vous vous évanouissez pendant l’utilisation ou si vous avez  
déjà eu des convulsions ou des symptômes apparentés.  Risque de convulsions

• �Cessez immédiatement d’utiliser l’appareil en cas de gêne ou d’autres symptômes. Attendez d’avoir complètement 
récupéré pour reprendre son utilisation. Si les symptômes de vertige persistent, évitez toute activité nécessitant un 
équilibre et une coordination non altérés avant d’avoir complètement récupéré. Si la gêne ou d’autres symptômes 
persistent ou qu’ils présentent un niveau de gravité important après avoir arrêté d’utiliser votre Meta Quest, consultez un 
médecin avant de poursuivre son utilisation. Une utilisation prolongée sans pauses adéquates peut augmenter le risque de 
blessures, de gêne ou d’autres effets indésirables.  Gêne et autres symptômes physiques
• �Irritation cutanée. Arrêtez l’utilisation en cas d’irritation, de compression, de démangeaison, de gonflement, de gêne 

ou de changement d’apparence de la peau. Le nettoyage et le réglage du casque peuvent atténuer/faire disparaître ces 
symptômes. Consultez un médecin si les symptômes persistent. Des affections préexistantes telles que l’acné, la rosacée 
et l’hyperpigmentation cutanée peuvent apparaître ou s’aggraver avec l’utilisation.  Irritation cutanée  Centre d’aide 

 meta.com/help/quest/cleaning

Intégrité du Meta Quest 
• �Contient une batterie lithium-ion rechargeable. N’utilisez pas le Meta Quest si la batterie, le chargeur ou l’adaptateur 

sont endommagés, au risque de provoquer une explosion, un incendie ou d’autres dangers et d’entraîner des blessures ou 
des dommages matériels. En cas de fuite du fluide de batterie, évitez que le liquide entre en contact avec votre peau ou vos 
yeux. En cas de contact, rincez abondamment à l’eau et consultez un médecin.  Batteries, charge et température,  

 Choc électrique
• �Gardez les points de charge propres et secs pour éviter toute surchauffe. Vérifiez périodiquement l’absence de corrosion. 

Arrêtez d’utiliser le dispositif et contactez le service d’assistance de Meta Quest si de la corrosion est visible.  meta.com/
help/quest/cleaning

• �Cessez immédiatement d’utiliser l’appareil s’il est chaud au toucher pour éviter les brûlures et une gêne. Faites attention 
lorsque vous utilisez l’appareil si vous avez une condition physique particulière qui affecte votre capacité à ressentir  
la chaleur.

• �L’utilisation d’appareils, de logiciels ou d’accessoires non autorisés/modifiés/piratés peut entraîner des blessures ou 
des dommages matériels, y compris des dommages non couverts par la garantie.  Votre Meta Quest  Entretien et 
manipulation du Meta Quest  Choc électrique

Champs électromagnétiques 
• �Contient des aimants et des composants électromagnétiques susceptibles d’interférer avec le fonctionnement de 

dispositifs médicaux situés à proximité. Consultez un médecin ou le fabricant du dispositif médical avant d’utiliser votre 
Meta Quest ou maintenez une distance de sécurité (par exemple, pacemakers ou appareils auditifs). Cessez d’utiliser votre 
Meta Quest si vous observez des interférences.  Composants magnétiques 

• �Tenez les équipements radioélectriques à distance du ventre des femmes enceintes et de l’abdomen des adolescent(e)
s. Les enfants et adolescents doivent utiliser les appareils radioélectriques avec modération. Utilisez des appareils 
radioélectriques dans de bonnes conditions de réception du signal pour réduire la quantité d’ondes reçues. 

Conformité et informations réglementaires 
Numéro de modèle du casque : P97
Numéro de modèle de la manette : V6P, S2Y
Les marquages réglementaires de conformité sont situés sur les arceaux du casque. 

Informations réglementaires – Union Européenne
Meta Platforms Technologies, LLC déclare par la présente que ce produit est conforme aux exigences requises et autres 
dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. Pour consulter l’intégralité de la déclaration de conformité, rendez-vous 
sur meta.com/legal/quest/compliance/.
 

L’appareil doit être utilisé à l’intérieur lorsqu’il fonctionne à une fréquence située entre 5,15 et 5,35 GHz.
Cet appareil n’est destiné qu’à un usage intérieur lorsqu’il fonctionne dans la gamme de fréquences de 5,945 à 6,425 GHz, y 
compris dans les trains équipés de fenêtres à cadre métallique et les avions. L’usage extérieur, y compris dans les véhicules 
routiers, n’est pas autorisé.

Spécifications de l’adaptateur secteur 

Nom du fabricant de l’alimentation électrique externe : Meta Platforms Technologies, LLC 

Adresse : 1 Hacker Way, Menlo Park, CA 94025, USA

Référence du modèle : MA0120 (EU),
MA0121 (UK)

Tension d’entrée : 100-240 VAC

Fréquence d’entrée : 50-60 Hz

Tension de sortie : 5V, 9V

Intensité de sortie : 3A (5V), 2A (9V)

Puissance de sortie : 18W

Rendement moyen en mode actif : 84,04% (5V),
87,04% (9V)

Efficacité à faible charge (10 %) : 80,93% (5V),
80,81% (9V)

Consommation électrique hors charge : 31mW
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Bandes de fréquence radio et puissance maximale de fréquence  
Casque : Wi-Fi (2400-2483,5 MHz : <20 dBm; 5150-5250 MHz: <23 dBm ; 5250-5350 MHz : <20 dBm ;  
5470-5725 MHz : <20 dBm ; 5725-5850 MHz : <14 dBm ; 5945-6425 MHz : <23 dBm) ; GFSK (2402-2478 MHz : <14 dBm) ; 
Bluetooth (2402-2480 MHz: <15 dBm)
Manettes : GFSK (2402-2478 MHz : <13 dBm)
Informations sur l’exposition aux radiofréquences

L’appareil répond aux exigences européennes (1999/519/CE) et de la Commission internationale de protection contre les 
rayonnements non ionisants (ICNIRP) relatives à la limitation de l’exposition du grand public aux champs électromagnétiques 
pour des questions de protection de la santé.
Méthode d’activation et de désactivation des ports de réseau sans fil
• �Wi-Fi : Paramètres > Wi-Fi > bouton activer/désactiver
• �Bluetooth : Paramètres > Appareils > Bluetooth > bouton activer/désactiver

Pour plus d’informations, rendez-vous sur : meta.com/legal/quest/compliance/
Le débit d’absorption spécifique (DAS) local quantifie l’exposition de l’utilisateur aux ondes électromagnétiques de 
l’équipement concerné. Le DAS maximum autorisé est de 2 W/kg pour la tête et le tronc et de 4 W/kg pour les membres. Les 
valeurs DAS les plus élevées sont les suivants :  
DAS tête : 0.093 W/kg; DAS tronc : S.O. ; DAS membres : S.O.  
A lire avant toute utilisation d’un jeu vidéo par vous-même ou par votre enfant.
I. - Précautions à prendre dans tous les cas pour l’utilisation d’un jeu vidéo. Evitez de jouer si vous êtes fatigué ou si vous 
manquez de sommeil. Assurez-vous que vous jouez dans une pièce bien éclairée en modérant la luminosité de votre écran. 
Lorsque vous utilisez un jeu vidéo susceptible d’être connecté à un écran, jouez à bonne distance de cet écran de télévision 
et aussi loin que le permet le cordon de raccordement. En cours d’utilisation, faites des pauses de dix à quinze minutes toutes 
les heures.

II. - Avertissement sur l’épilepsie. Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d’épilepsie comportant, le cas 
échéant, des pertes de conscience à la vue, notamment, de certains types de stimulations lumineuses fortes :succession 
rapide d’images ou répétition de figures géométriques simples, d’éclairs ou d’explosions. Ces personnes s’exposent à des 
crises lorsqu’elles jouent à certains jeux vidéo comportant de telles stimulations, alors même qu’elles n’ont pas d’antécédent 
médical ou n’ont jamais été sujettes elles-mêmes à des crises d’épilepsie. Si vous-même ou un membre de votre famille avez 
déjà présenté des symptômes liés à l’épilepsie (crise ou perte de conscience) en présence de stimulations lumineuses, 
consultez votre médecin avant toute utilisation. Les parents se doivent également d’être particulièrement attentifs à leurs 
enfants lorsqu’ils jouent avec des jeux vidéo. Si vous-même ou votre enfant présentez un des symptômes suivants : vertige, 
trouble de la vision, contraction des yeux ou des muscles, trouble de l’orientation, mouvement involontaire ou convulsion, 
perte momentanée de conscience, il faut cesser immédiatement de jouer et consulter un médecin.

Informations sur la garantie limitée 
Garantie limitée disponible sur meta.com/legal/limited-warranty ou sur demande à l’adresse ci-dessous.
La garantie limitée pour les acheteurs français se trouve également ci-dessous.
Garantie limitée de Meta Platforms Technologies (la « Garantie ») - France 
Qui est l’émetteur de la présente Garantie ? La présente Garantie vous est accordée à titre gratuit par Meta Platforms 
Technologies, LLC, sise 1601 Willow Road, Menlo Park, CA 94025 (« Meta » ou « nous »).
À qui s’adresse la présente Garantie ? Meta vous offre la présente Garantie, en tant que consommateur ayant acheté 
un Produit (tel que défini ci-après) à Meta ou à un distributeur ou revendeur agréé (« vous »). Une liste des distributeurs ou 
revendeurs agréés est disponible à l’adresse meta.com/retailers.
Quel est l’objet de la présente Garantie ? La présente Garantie vous confère des droits spécifiques en cas de problème avec 
votre Produit (tel que défini ci-après). Si vous êtes un consommateur, la présente Garantie vient s’ajouter aux droits dont vous 
disposez en vertu des lois françaises relatives à la vente de biens de consommation et n’affecte aucun de ces droits (y compris 
la loi française transposant la directive 44/99/CE et la directive 2019/771). La présente Garantie n’affecte notamment pas les 
droits des consommateurs en cas de non‑conformité des produits au contrat.

A DESTINATION DES CONSOMMATEURS ET DES NON-PROFESSIONELS EN FRANCE UNIQUEMENT :
Indépendamment de la présente Garantie, Meta reste tenue garantie légale de conformité des biens mentionnée au chapitre 
VII du Code de la consommation, ainsi que de celle relative aux défauts de la chose vendue, conformément aux articles 1641 
à 1649 du Code civil.
Vous trouverez ci-dessous les dispositions pertinentes du Code :

“Le vendeur délivre un bien conforme au contrat ainsi qu’aux critères énoncés à l’article L. 217-5.
Il répond des défauts de conformité existant au moment de la délivrance du bien au sens de l’article L. 216-1, qui 
apparaissent dans un délai de deux ans à compter de celle-ci.
Dans le cas d’un contrat de vente d’un bien comportant des éléments numériques :
1° Lorsque le contrat prévoit la fourniture continue d’un contenu numérique ou d’un service numérique pendant une durée 
inférieure ou égale à deux ans, ou lorsque le contrat ne détermine pas la durée de fourniture, le vendeur répond des 
défauts de conformité de ce contenu numérique ou de ce service numérique qui apparaissent dans un délai de deux  
ans à compter de la délivrance du bien ;
2° Lorsque le contrat prévoit la fourniture continue d’un contenu numérique ou d’un service numérique pendant une 
durée supérieure à deux ans, le vendeur répond des défauts de conformité de ce contenu numérique ou de ce service 
numérique qui apparaissent au cours de la période durant laquelle celui-ci est fourni en vertu du contrat.
Pour de tels biens, le délai applicable ne prive pas le consommateur de son droit aux mises à jour conformément aux 
dispositions de l’article L. 217-19.
Le vendeur répond également, durant les mêmes délais, des défauts de conformité résultant de l’emballage, des 
instructions de montage, ou de l’installation lorsque celle-ci a été mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous  
sa responsabilité, ou encore lorsque l’installation incorrecte, effectuée par le consommateur comme prévu au contrat,  
est due à des lacunes ou erreurs dans les instructions d’installation fournies par le vendeur.

Ce délai de garantie s’applique sans préjudice des articles 2224 et suivants du code civil. Le point de départ de la 
prescription de l’action du consommateur est le jour de la connaissance par ce dernier du défaut de conformité.”  
(Article L. 217-3 du Code de la Consommation)
“Le bien est conforme au contrat s’il répond notamment, le cas échéant, aux critères suivants :
1° Il correspond à la description, au type, à la quantité et à la qualité, notamment en ce qui concerne la fonctionnalité,  
la compatibilité, l’interopérabilité, ou toute autre caractéristique prévues au contrat ;
2° Il est propre à tout usage spécial recherché par le consommateur, porté à la connaissance du vendeur au plus tard au 
moment de la conclusion du contrat et que ce dernier a accepté ;
3° Il est délivré avec tous les accessoires et les instructions d’installation, devant être fournis conformément au contrat ;
4° Il est mis à jour conformément au contrat.” (Article L. 217-4 du Code de la Consommation).
“Lorsque le consommateur demande au garant, pendant le cours de la garantie légale ou de la garantie commerciale qui 
lui a été consentie lors de l’acquisition ou de la réparation d’un bien, une remise en état couverte par cette garantie, toute 
période d’immobilisation suspend la garantie qui restait à courir jusqu’à la délivrance du bien remis en état.
Cette période court à compter de la demande d’intervention du consommateur ou de la mise à disposition pour réparation 
ou remplacement du bien en cause, si ce point de départ s’avère plus favorable au consommateur.
Le délai de garantie est également suspendu lorsque le consommateur et le garant entrent en négociation en vue d’un 
règlement à l’amiable”. (Article L. 217-28 du Code de la Consommation)
“Le vendeur est tenu de la garantie à raison des défauts cachés de la chose vendue qui la rendent impropre à l’usage 
auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage que l’acheteur ne l’aurait pas acquise, ou n’en aurait donné 
qu’un moindre prix, s’il les avait connus”. (Article 1641 du Code Civil)
“L’action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée par l’acquéreur dans un délai de deux ans à compter de la 
découverte du vice”. (Article 1648 alinéa 1 du Code Civil)
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Pour éviter toute ambiguïté, ces dispositions s’appliquent à la fois aux consommateurs et aux non‑professionnels en vertu du 
droit français de la consommation.
Que couvre la Garantie ? La présente Garantie couvre les défauts de matériaux et de fabrication des produits Meta contenus 
dans leur emballage d’origine (le « Produit »). Nous garantissons que le Produit, dans des conditions d’utilisation normales 
et conformes à sa destination, fonctionnera de manière substantielle conformément à nos spécifications techniques ou à la 
documentation qui l’accompagne (la « Fonctionnalité garantie ») pendant la Période de garantie. Si le Produit nécessite des 
logiciels ou services Meta pour répondre à la Fonctionnalité garantie, nous mettrons les logiciels et services à votre disposition 
pendant la Période de garantie. Nous pouvons, à notre entière discrétion, mettre à jour, modifier ou limiter lesdits logiciels et 
services tant que nous respectons ou allons au-delà de la Fonctionnalité garantie.
Il n’est pas nécessaire d’enregistrer le Produit pour bénéficier de la présente Garantie.
Quelle est la durée de la Garantie ? La présente Garantie a une durée d’un an à compter de la date d’achat ou de livraison du 
Produit, selon la plus tardive de ces deux dates (la « Période de garantie »). Si vous êtes un consommateur, cela n’affecte pas 
vos droits légaux qui peuvent prévoir une période de garantie plus longue.
Que fera Meta en cas de problème avec le Produit ? Si votre Produit est défectueux, l’Assistance Meta (« Meta Store 
Support ») le réparera ou le remplacera, ou mettra à jour les logiciels ou services de manière à ce que le Produit fonctionne de 
manière substantielle conformément à la Fonctionnalité garantie, ou vous remboursera intégralement ou partiellement le montant 
déboursé pour l’achat dudit si aucune de ces options n’est appropriée. Vous pouvez contacter l’Assistance Meta (« Meta Store 
Support ») à l’adresse meta.com/help. Le Produit de remplacement pourra être un produit neuf, remis à neuf ou reconditionné, 
ou un produit ayant des fonctionnalités similaires. S’il est nécessaire que vous renvoyiez votre Produit pour réparation, nous 
vous fournirons une étiquette de retour préremplie. Vous devez joindre une preuve d’achat, sauf si nous sommes en mesure 
de vérifier votre achat en amont. Il peut vous être demandé de payer les frais de retour dans les cas où votre Produit n’est pas 
couvert par la présente Garantie.
À moins que nous n’en convenions autrement avec vous, les dispositions suivantes régiront la manière dont nous fournirons le 
service au titre de la présente Garantie :

Lorsque nous recevrons le Produit et dans le cas où il présente un défaut couvert par la présente Garantie, nous réparerons ou 
remplacerons le Produit de manière à ce qu’il réponde à la Fonctionnalité garantie et nous vous renverrons à nos frais le Produit 
réparé ou un produit de remplacement. Il se peut que nous ne vous restituions pas le Produit d’origine dans les cas où nous 
proposons une autre solution. Lorsqu’un Produit ou l’une quelconque de ses pièces est remplacé(e), ledit produit ou ladite 
pièce de remplacement devient votre propriété, et la propriété du Produit ou de la pièce remplacé(e) est transférée à Meta. 
Dans le cas où nous remboursons le Produit et que vous acceptez ledit remboursement, le Produit devient la propriété de 
Meta au moment où vous recevez le remboursement. Nous ne pouvons pas garantir que nous serons en mesure de réparer le 
Produit sans risque pour les programmes ou données ni perte de programmes ou données et que le Produit de remplacement 
contiendra les données qui étaient stockées dans le Produit d’origine. Tout produit réparé ou remplacé restera couvert par 
la présente Garantie pour le reste de la Période de garantie initiale et toute période d’indisponibilité sera ajoutée au temps 
restant de la Période de garantie initiale ou pendant 90 jours à compter de la réception du Produit de remplacement ou 
réparé, selon la plus longue de ces deux périodes. En tout état de cause, ce délai court à compter de la date de votre demande 
d’intervention ou de la date de mise à disposition du produit réparé ou remplacé, si ce point de départ vous est plus favorable.
Sans preuve d’achat ou dans le cas où le Produit n’est pas couvert par la présente Garantie, nous réservons le droit de vous 
renvoyer le Produit à vos frais, sous réserve de votre paiement préalable ou, si ces frais ne sont pas payés d’avance, nous 
tiendrons le Produit à votre disposition pendant 30 jours avant de nous en défaire.
Dans quel cas la présente Garantie ne s’applique-t-elle pas ? Sauf dans la mesure où la loi l’interdit, la présente Garantie 
ne s’applique pas dans les cas suivants : défauts résultant de (i) l’usure normale ou le vieillissement du Produit, comme la 
décoloration ou la déformation ; (ii) dommages causés par mauvais usage, accident (par exemple, selon le Produit concerné : 
impact physique accidentel, exposition à un liquide, un aliment ou autre source de contamination, etc.), négligence, réparation ou 
modification non autorisée ou inappropriée, falsification ou utilisation avec du matériel, des logiciels ou des services inadéquats 
ou autre(s) article(s) de tiers non‑autorisé(s) ; (iii) pièces consommables, telles que les batteries, dont les performances 
diminuent normalement avec le temps, sauf dans les cas où la défaillance est due à un défaut de matériaux ou de  
fabrication ; (iv) dommages esthétiques, tels que les rayures, coups et éraflures, à moins qu’ils ne soient causés par Meta ; 
(v) utilisation non conforme à la documentation qui accompagne le Produit ; (vi) produits d’occasion ou revendus, sauf en ce 
qui concerne les Produits reconditionnés couverts (tels que définis ci-après) achetés ou fournis directement par Meta ou un 

distributeur ou revendeur agréé ; (vii) Produits achetés à d’autres sources que Meta ou un distributeur ou revendeur agréé 
(y compris les ventes aux enchères en ligne non autorisées) ; (viii) produits qui ne sont pas des Produits Meta ; (ix) utilisation 
contraire aux lois et réglementations en vigueur là où le Produit est utilisé ; (x) Produit ne fonctionnant pas actuellement avec 
la dernière version du logiciel fourni par Meta ; (xi) fonctionnalités ou paramètres de performance relatifs à tout logiciel ou service 
allant au-delà de la Fonctionnalité garantie ; ou (xii) tout service d’assistance ou logiciel fourni en rapport avec le Produit.
La présente Garantie ne contient aucune assurance spécifique que le Produit sera exempt d’erreur ou, en ce qui concerne le 
temps d’utilisation ou la disponibilité permanente des dispositifs de sécurité des données des logiciels ou des comptes en ligne, 
que les logiciels, micrologiciels et sites internet fonctionneront sans interruption ou sans erreur. La présente Garantie limitée 
est nulle si un Produit est retourné alors que les étiquettes ont été retirées, endommagées ou falsifiées ou s’il a fait l’objet d’une 
modification (y compris le retrait non autorisé de tout composant ou pièce externe).
La présente Garantie ne couvre pas la perte de données. Il est de votre responsabilité de sauvegarder régulièrement vos 
données. Les indemnités ou coûts liés à la perte de données, à la récupération, la suppression et l’installation des données ne 
sont pas recouvrables aux termes de la présente Garantie.
Par la présente Garantie, Meta ne fournit aucune garantie, ne pose aucune condition, ni ne fait aucune déclaration, légale ou 
implicite, relative au Produit ou aux logiciels ou services en ligne associés.
Responsabilité : Sauf dans la mesure où la loi l’interdit et que Meta ait été avertie ou non de l’éventualité de tels dommages, 
Meta décline toute responsabilité concernant les dommages spéciaux, indirects, accessoires, punitifs ou consécutifs de 
quelque nature que ce soit découlant de ou liés à un Produit ou à la présente Garantie, y compris, notamment, la perte de 
bénéfices ou de revenus, la perte de données, la perte d’économies anticipées, la perte d’opportunités commerciales, la perte 
de contrat, la perte de clientèle, la perte de jouissance du Produit ou de tout autre équipement associé, le coût des produits 
de remplacement ou des équipements de substitution, ou la perte de jouissance pendant la période de réparation ou de 
remplacement du Produit.
Certains états et pays ne permettent pas l’exclusion ou la limitation des dommages accessoires ou consécutifs, de sorte que 
les limitations et exclusions contenues dans la présente Garantie peuvent ne pas s’appliquer à vous.

Quelles sont les lois qui régissent la présente Garantie ? Les lois de l’État de Californie, États‑Unis, régissent la présente 
Garantie. En revanche, si vous êtes un consommateur résidant en France, vous ne pouvez pas être privé de la protection qui 
vous est accordée en vertu du droit français.
Questions et procédure de réclamation : Si vous avez des questions ou rencontrez un problème avec votre Produit,  
rendez-vous sur meta.com/help pour obtenir une assistance, des informations de contact et soumettre une demande  
de Garantie.
Produits reconditionnés : La présente Garantie s’applique également aux Produits qui ont été reconditionnés par Meta ou par 
un tiers autorisé par Meta et achetés auprès de Meta ou d’un distributeur ou revendeur agréé (« Produits reconditionnés »). 
La Période de garantie pour les Produits reconditionnés est d’un (1) an à compter de la date d’achat ou de livraison du Produit 
reconditionné, selon la plus tardive de ces deux dates, sauf si la législation locale prévoit une période de garantie plus longue. 
Les Produits reconditionnés peuvent présenter quelques imperfections esthétiques mineures qui ne sont pas couvertes par la 
présente Garantie. 
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Meta Quest 3S

Avvertenze per la salute e la sicurezza
Seguire tutte le avvertenze e le istruzioni per ridurre il rischio di lesioni/malessere/danni, 
comprese le avvertenze e le istruzioni fornite durante la configurazione del dispositivo e 

dell’account Meta. Visore Meta Quest: Impostazioni  Informazioni e avvertenze per la salute e la sicurezza, app per 
dispositivi mobili Meta Horizon: Menu  Salute e sicurezza; Online:  meta.com/quest/warnings

• �Conservare questo opuscolo come riferimento; condividerlo con chiunque utilizzi Meta Quest.
• �Seguire tutte le avvertenze e le istruzioni per le app, i contenuti e gli accessori.

Meta Quest include il visore con controller, sistema operativo, app approvati, stazione di ricarica, cavi, adattatore e accessori.

Limitazioni D’uso 
• �Non utilizzare in situazioni di pericolo, situazioni in cui è richiesta attenzione o in caso di limitazioni.  Utilizzo proibito
• �In caso di gravidanza, di età avanzata, di anomalie della visione binoculare, di disturbi mentali, di disturbi cardiaci  

o di altre gravi condizioni mediche, consultare un medico prima dell’uso.
• �NON TUTTI I BAMBINI SONO PRONTI A UTILIZZARE META QUEST (soprattutto quelli più piccoli o di statura inferiore), 

in particolare se non è possibile regolare e adattare bene il visore. L’utilizzo da parte dei bambini può comportare lesioni ed 
effetti negativi, incluso affaticamento dei muscoli o degli occhi. Tenere lontano dalla portata di bambini che si ritiene non 
debbano utilizzare Meta Quest. Non si tratta di un giocattolo.

	  Linee guida e limitazioni all’uso da parte dei bambini  meta.com/quest/parentinfo
	  meta.com/quest/safety-center/parental-supervision
• �Non utilizzare se una parte è danneggiata. Rivolgersi all’assistenza Meta Quest.  meta.com/help/quest

Account Meta necessario. Età minima per un account Meta: 10 anni (varia a seconda della regione), si applicano altre 
condizioni. Condizioni applicabili  meta.com/quest/terms Pagina di informazioni per i genitori  

 meta.com/quest/parentinfo

Garantire una Regolazione Adeguata 
• �Prima di ogni utilizzo, assicurarsi che la regolazione sia corretta e che la visione sia chiara per ridurre il rischio 

di malessere/lesioni/danni. Utilizzare le cinghie per mani e polsi autorizzate, a meno che il contenuto non richieda 
diversamente. I controller allentati potrebbero scivolare via e causare lesioni o danni.  Come ottenere la regolazione ottimale 

Rischi di Utilizzo 
• �Il visore limita il campo visivo e uditivo dell’utente. Prestare attenzione all’ambiente circostante e prestare cautela per 

evitare collisioni, inciampi/cadute e lesioni/danni. Scegliere uno spazio sicuro per l’attività prima di utilizzare il visore ed 
evitare pericoli come persone, animali domestici, scale o oggetti sopraelevati. Se si è all’aperto, prestare attenzione ad altri 
pericoli esterni, come alberi, traffico e superfici irregolari.  Dintorni, spazio di attività e contenuti virtuali

Le funzioni di sicurezza della navigazione aiutano a comprendere l’ambiente circostante durante l’uso. 
Funzionano al meglio in uno spazio ben illuminato, con pareti e ambienti che permettano al dispositivo Meta Quest di 
seguire i movimenti.  Interazione con il mondo reale 
• �Passthrough consente di vedere l’ambiente circostante durante l’utilizzo del dispositivo Meta Quest; i confini virtuali 

aiutano a rimanere in uno spazio di attività sgombro durante la fruizione di contenuti immersivi; l’identificazione degli 
oggetti aiuta a tenere traccia degli oggetti fisici durante l’uso del dispositivo Meta Quest.

• �Rischio di convulsioni. Le variazioni di luce nel contenuto possono scatenare crisi epilettiche o altri sintomi correlati. 
Interrompere l’uso e consultare un medico se durante l’uso si verificano forti vertigini, convulsioni, contrazioni oculari o 
muscolari o svenimenti, o se si sono verificate convulsioni o sintomi correlati.  Rischio di crisi epilettiche

• �Interrompere l’uso in caso di malessere o altri sintomi. Non riprendere fino al completo recupero. Se i sintomi legati 
all’equilibrio e alla coordinazione persistono, evitare le attività in cui sono necessari fino al recupero. Se il malessere/gli altri 
sintomi persistono dopo l’interruzione o risultano gravi, consultare un medico prima di utilizzare di nuovo il dispositivo. L’uso 
prolungato senza pause può aumentare il rischio di lesioni/danni o altri effetti avversi.  Malessere e altri sintomi fisici
• �Irritazione cutanea. Smettere di utilizzare se si notano irritazioni, pressione, prurito, gonfiore, altri malesseri o alterazioni 

nell’aspetto. La pulizia e la regolazione può ridurre/eliminare i sintomi. Consultare un medico se i sintomi persistono. 
Condizioni preesistenti come acne, rosacea e melasma possono comparire o peggiorare con l’uso.  Irritazione cutanea 

 Assistenza  meta.com/help/quest/cleaning
Sicurezza dell’hardware 
• �Contiene una batteria ricaricabile agli ioni di litio. Non utilizzare se la batteria/il caricabatteria/l’adattatore sono 

danneggiati, in quanto ciò potrebbe causare esplosioni, incendi o altri rischi e provocare lesioni/danni. In caso di fuoriuscita 
di liquido, evitare il contatto con la pelle e gli occhi. In caso di contatto, lavare l’area interessata con acqua e rivolgersi a un 
medico.  Batterie, ricarica e temperatura,  Scosse elettriche

• ��Mantenere i punti di ricarica puliti e asciutti per evitare il surriscaldamento. Controllare periodicamente l’assenza di 
corrosione. Interrompere l’uso e contattare l’assistenza Meta Quest se presente.  meta.com/help/quest/cleaning

• �Interrompere l’uso se troppo caldo per evitare ustioni o malessere. Prestare particolare attenzione se si soffre di una 
condizione che influisce sul rilevamento del calore.

• �Hardware, software o accessori non autorizzati/modificati/violati possono provocare lesioni/danni, inclusi danni che potrebbero 
non essere coperti dalla garanzia.  Dispositivo Meta Quest  Cura e manutenzione di Meta Quest  Scosse elettriche

Campi elettromagnetici 
• �Il dispositivo contiene magneti e componenti elettromagnetici che possono interferire con i dispositivi medici vicini. 

Consultare il medico/produttore prima dell’uso o tenere lontano da dispositivi medici (ad esempio: pacemaker, apparecchi 
acustici). Interrompere l’uso se si verificano interferenze.  Componenti magnetici 

Conformità e informazioni regolamentari
Numero di modello del visore: P97
Numero di modello del controller: V6P, S2Y
I contrassegni relativi alla conformità ai regolamenti sono applicati sui cinturini per i polsi del visore.
Normative - Unione europea 
Meta Platforms Technologies, LLC dichiara che il prodotto è conforme ai requisiti fondamentali e alle altre pertinenti 
disposizioni della Direttiva 2014/53/UE. Per la dichiarazione di conformità completa, visitare la pagina meta.com/legal/ 
quest/compliance/. 
 

Questo dispositivo è limitato all’uso interno quando opera nella gamma di frequenza da 5,150 a 5,350 GHz.
Questo dispositivo è limitato all’utilizzo al chiuso quando funziona nell’intervallo di frequenze da 5,945 a 6,425 GHz, compresi 
treni con finestrini rivestiti in metallo e aeromobili. L’utilizzo all’aperto, compresi veicoli su strada, non è consentito.

Specifiche dell’alimentatore

Nome del produttore per alimentazione esterna: Meta Platforms Technologies, LLC 

Indirizzo: 1 Hacker Way, Menlo Park, CA 94025, USA

Identificativo modello: MA0120 (EU),
MA0121 (UK)
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Tensione di ingresso: 100-240 VAC

Frequenza di ingresso: 50-60 Hz

Tensione di uscita: 5V, 9V

Corrente di uscita: 3A (5V), 2A (9V)

Potenza di uscita: 18W

Efficienza attiva media: 84,04% (5V), 
87,04% (9V)

Efficienza a basso carico (10%): 80,93% (5V), 
80,81% (9V)

Consumo di potenza a vuoto: 31mW

Bande di radiofrequenza e potenza massima di radiofrequenza  
Visore: Wi-Fi (2400-2483.5 MHz: <20 dBm; 5150-5250 MHz: <23 dBm; 5250-5350 MHz: <20 dBm;  
5470-5725 MHz: <20 dBm; 5725-5850 MHz: <14 dBm; 5945-6425 MHz: <23 dBm); GFSK (2402-2478 MHz: <14 dBm); 
Bluetooth (2402-2480 MHz: <15 dBm)
Controller: GFSK (2402-2478 MHz: <13 dBm)

Esposizione a campi a radiofrequenza
Questo dispositivo è conforme ai requisiti dell’Unione europea (1999/519/CE) e dell’ICNIRP (International Commission on 
Non-Ionizing Radiation Protection) sulla limitazione all’esposizione del pubblico ai campi elettromagnetici a tutela della salute.
Come attivare e disattivare le porte di rete wireless 
• �WiFi: Impostazioni > Wi-Fi > on/off 
• �Bluetooth: Impostazioni > Dispositivi > Bluetooth > on/off 

Per ulteriori informazioni, visitare il sito: meta.com/legal/quest/compliance/
Il simbolo con un bidone dei rifiuti barrato sui dispositivi e sulle batterie significa che non devono essere smaltiti con i rifiuti 
domestici e dovrebbero essere raccolti separatamente per un trattamento e uno smaltimento adeguati. Contatta le autorità 
locali o i servizi per lo smaltimento dei rifiuti per informazioni sul punto di raccolta autorizzato più vicino.

Informazioni sulla garanzia limitata 
La garanzia limitata è disponibile alla pagina meta.com/legal/limited-warranty o su richiesta all’indirizzo sottostante.

Meta Quest 3S

Gesundheits- und Sicherheitshinweise
Befolgen Sie alle Warnhinweise und Anweisungen, um das Risiko von Verletzungen/Beschwerden/
Beschädigungen zu verringern, einschließlich derjenigen, die bei der Einrichtung des Geräts und des 

Meta-Kontos gegeben werden. Headset Meta Quest: Einstellungen  Informationen zu Sicherheit und Gesundheit; 
Meta Horizon Mobile App: Menü  Gesundheit und Sicherheit; Online:  meta.com/quest/warnings 

• �Bewahren Sie diese Broschüre zum Nachschlagen auf und geben Sie sie an jeden weiter, der Ihr Meta Quest benutzt.
• �Befolgen Sie alle Warnhinweise und Anweisungen für Anwendungen, Inhalte und Zubehör.

Meta Quest umfasst ein Headset und autorisierte Steuerung, ein Betriebssystem, Anwendungen, eine Ladestation, 
Kabel, ein Netzteil und Zubehör.

Einschränkungen der Nutzung 
• �Verwenden Sie das Gerät nicht in gefährlichen Situationen, in Situationen, in denen Ihre Aufmerksamkeit erforderlich 

ist, oder diese beeinträchtigt ist.  Verbotene Verwendung
• �Wenn Sie schwanger oder fortgeschrittenen Alters sind, bereits binokulare Sehstörungen vorliegen oder wenn Sie 

unter psychischen Erkrankungen, einer Herzerkrankung oder anderen schwerwiegenden Erkrankungen leiden, 
suchen Sie vor der Verwendung eine:n Ärztin/Arzt auf.

• �META QUEST IST NICHT FÜR ALLE KINDER GEEIGNET (insbesondere für jüngere oder kleinere Kinder), vor allem, wenn 
sich das Headset nicht gut anpassen lässt. Die Nutzung durch Kinder kann zu Verletzungen und negativen Auswirkungen, 
einschließlich Muskelbelastung und Sehbeeinträchtigungen, führen. Von Kindern fernhalten, die Meta Quest Ihrer Meinung 
nach nicht verwenden sollten. Kein Spielzeug.  Leitlinien und Einschränkungen für die Nutzung durch Kinder  

 meta.com/quest/parentinfo  
 meta.com/quest/safety-center/parental-supervision

• �Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn ein Teil beschädigt ist. Meta Quest Support kontaktieren.  meta.com/help/quest

Meta-Konto erforderlich. Mindestalter für Meta-Konto: 10 (variiert je nach Region), es gelten andere Geschäftsbedingungen. 
Geltende Geschäftsbedingungen  meta.com/quest/terms Informationsseite für Eltern  meta.com/quest/parentinfo

Richtige Passform Sicherstellen 
• �Vergewissern Sie sich vor jedem Gebrauch, dass die Brille richtig sitzt und Sie gut sehen können, um das Risiko 

von Beschwerden/Verletzungen/Beschädigungen zu verringern. Verwenden Sie die zugelassenen Hand-/
Handgelenkriemen, es sei denn, etwas anderes ist gefordert. Eine lose Steuerung kann zu einer Komponente werden,  
über die Sie die Kontrolle verlieren und die zu Verletzungen/Beschädigungen führt.  Auswahl der richtigen Passform

Risiken der Nutzung 
• �Ihr Headset schränkt das Sicht- und Hörfeld ein. Achten Sie auf Ihre Umgebung und seien Sie vorsichtig, um 

Zusammenstöße, Stolpern/Stürze und Verletzungen/Beschädigungen zu vermeiden. Wähle vor der Benutzung einen 
sicheren Ort für die Aktivität und vermeide Gefahren wie Menschen, Haustiere, Treppen oder Objekte über deinem Kopf. 
Wenn Sie sich im Freien aufhalten, achten Sie auf andere Gefahren im Freien, wie Bäume, Verkehr und unebene Flächen.  

 Ihre Umgebung, Aktivitätsbereich und virtuelle Inhalte 

Die Sicherheitsfunktionen für die Navigation helfen Ihnen dabei, Ihre reale Umgebung während der Nutzung zu 
verstehen. Diese funktionieren am besten in einem gut beleuchteten Raum mit Wänden und einer Umgebung, in der 
Meta Quest Ihre Bewegungen verfolgen kann.  Interaktion mit der realen Welt
• �Passthrough ermöglicht es dir, während der Nutzung von Meta Quest einen Teil der Umgebung zu sehen; virtuelle 

Grenzen helfen dir dabei, während der Nutzung von immersiven Inhalten in einem freigeräumten Aktivitätsbereich zu 
bleiben; die Objektidentifikation hilft dir dabei, während der Benutzung von Meta Quest den Überblick über reale Objekte 
zu behalten.
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• �Gefahr von Krampfanfällen. Lichtblitze/-muster in den Inhalten können Krampfanfälle/andere damit verbundene 
Symptome auslösen. Stelle die Nutzung ein und suche eine:n Ärztin/Arzt auf, wenn du unter starken Schwindel- oder 
Krampfanfällen, Augen- oder Muskelzuckungen oder Ohnmachtsanfällen während der Nutzung leidest, oder wenn du 
bereits Krampfanfälle oder ähnliche Symptome hattest.  Gefahr von Krampfanfällen

• �Nehmen Sie die Nutzung erst nach vollständiger Genesung wieder auf. Wenn die Gleichgewichts-/Koordinationssymptome 
fortbestehen, vermeiden Sie Aktivitäten, bei denen sie benötigt werden, bis Sie sich erholt haben. Wenn die Beschwerden/
anderen Symptome nach Abbruch der Nutzung weiterbestehen oder schwerwiegend sind, sollten Sie vor der 
weiteren Nutzung eine:n Ärztin/Arzt aufsuchen. Eine längere Nutzung ohne Pausen kann das Risiko von Verletzungen/
Beschädigungen oder anderen Nebenwirkungen erhöhen.  Beschwerden und andere körperliche Symptome
• �Hautreizungen. Stellen Sie die Nutzung ein, wenn Hautreizungen, Druck, Jucken oder andere Beschwerden bzw. 

Veränderungen des Hautbilds auftreten. Das Reinigen und Anpassen des Geräts kann zur Minderung bzw. zum Wegfall  
der Symptome führen. Suchen Sie eine:n Ärztin/Arzt auf, wenn die Symptome anhalten. Vorbestehende Erkrankungen  
wie Akne, Rosazea und Melasma können bei der Nutzung auftreten oder sich verschlimmern.  Hautreizungen  

 Hilfebereich  meta.com/help/quest/cleaning

Hardware-Sicherheit
• �Enthält einen wiederaufladbaren Lithium-Ionen-Akku. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn der Akku/das Ladegerät/

der Adapter beschädigt ist, da dies zu einer Explosion, einem Brand oder einer anderen Gefahr führen und Verletzungen/
Beschädigungen zur Folge haben kann. Wenn Flüssigkeit austritt, halten Sie sie von Haut/Augen fern. Bei Kontakt die 
betroffene Stelle mit Wasser reinigen und eine:n Ärztin/Arzt aufsuchen.  Akkus, Aufladen und Temperatur,  

 Stromschlag
• �Halten Sie die Ladestationen sauber und trocken, um eine Überhitzung zu vermeiden. Regelmäßig auf Korrosion prüfen. 

Beenden Sie die Nutzung und kontaktieren Sie den Meta Quest Support, falls vorhanden.  meta.com/help/quest/cleaning
• �Beenden Sie bei Überhitzung die Nutzung, um Verbrennungen oder Beschwerden zu vermeiden. Seien Sie besonders 

vorsichtig, wenn Sie an einer Krankheit leiden, die die Wärmeerkennung beeinträchtigt.

• �Nicht autorisierte/veränderte/gehackte Hardware, Software oder Zubehör kann zu Verletzungen/Schäden führen, 
einschließlich Schäden, die möglicherweise nicht durch die Garantie abgedeckt sind.  Ihr Meta Quest  Pflege und 
Handhabung von Meta Quest  Stromschlag

Elektromagnetische Felder
• �Enthält Magnete und elektromagnetische Komponenten, die medizinische Geräte in der Nähe stören können. 

Konsultieren Sie vor der Nutzung Ihre:n Ärztin/Arzt/Hersteller:in oder halten Sie das Gerät von medizinischen Geräten fern 
(Beispiel: Herzschrittmacher, Hörgeräte). Beenden Sie die Nutzung, wenn Störungen auftreten.  Magnetische Komponenten

Compliance und Regulatorische Informationen
Modellnummer des Headsets: P97 
Modellnummer der Steuerung:V6P, S2Y 
Kennzeichnungen der Erfüllung gesetzlicher Bestimmungen befinden sich an der Riemenhalterung des Headsets. 

Regulatorische Informationen - EU
Meta Platforms Technologies, LLC erklärt hiermit, dass dieses Produkt den wesentlichen Anforderungen sowie den anderen 
geltenden Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Die vollständige Konformitätserklärung finden Sie unter  
meta.com/legal/quest/compliance/.
 

Das Gerät darf im Frequenzbereich von 5,150 bis 5,350 GHz nur in Innenräumen verwendet werden.
Das Gerät ist bei Betrieb im Frequenzbereich zwischen 5,945 und 6,425 GHz ausschließlich für den Gebrauch in Innenräumen, 
einschließlich in Zügen mit metallbeschichteten Fenstern und Flugzeugen, vorgesehen. Der Gebrauch in Außenbereichen 
sowie Straßenfahrzeugen ist nicht erlaubt. 

Spezifikationen des Netzteils

Name des Herstellers – externes Netzteil: Meta Platforms Technologies, LLC 

Adresse: 1 Hacker Way, Menlo Park, CA 94025, USA

Modellkennung: MA0120 (EU),
MA0121 (UK)

Eingangsspannung: 100-240 VAC

Eingangsfrequenz: 50-60 Hz

Ausgangsspannung: 5V, 9V

Ausgangsstrom: 3A (5V), 2A (9V)

Ausgangsleistung: 18W

Durchschnittliche Effizienz: 84,04% (5V),
87,04% (9V)

Effizienz bei Schwachlast (10 %): 80,93% (5V),
80,81% (9V)

Leistungsaufnahme bei Nulllast: 31mW

Funkfrequenzbänder und maximale Funkfrequenzleistung 
Headset: Wi-Fi (2400–2483,5 MHz: <20 dBm; 5150–5250 MHz: <23 dBm; 5250–5350 MHz: <20 dBm;  
5470–5725 MHz: <20 dBm; 5725–5850 MHz: <14 dBm; 5945–6425 MHz: <23 dBm); GFSK (2402–2478 MHz: <14 dBm); 
Bluetooth (2402–2480 MHz: <15 dBm)
Steuerung: GFSK (2402–2478 MHz: <13 dBm) 
Informationen zur HF-Exposition 

Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen gemäß EU (1999/519/EC) und ICNIRP (International Commission on Non-Ionizing 
Radiation Protection) hinsichtlich der Begrenzung der Exposition der Bevölkerung gegenüber elektromagnetischen Feldern 
durch einen geeigneten Gesundheitsschutz.

Aktivieren und Deaktivieren von drahtlosen Netzwerkports 
• �WiFi: Einstellungen > Wi-Fi > Ein-/Aus-Kippschalter 
• �Bluetooth: Einstellungen > Geräte > Bluetooth > Ein-/Aus-Kippschalter 

Weitere Informationen finden Sie unter: meta.com/legal/quest/compliance/
Das Symbol mit der durchgestrichenen Mülltonne auf Ihrem Gerät und den Batterien bedeutet, dass diese Gegenstände nicht 
über den Hausmüll entsorgt werden dürfen, sondern zur ordnungsgemäßen Verwertung und Entsorgung getrennt gesammelt 
werden müssen. Für Informationen zu Ihrer nächstgelegenen autorisierten Sammelstelle kontaktieren Sie bitte Ihre Behörden 
vor Ort oder die Abfallentsorgungsdienste. 

Informationen zur Eingeschränkten Garantie 
Eingeschränkte Garantie unter meta.com/legal/limited-warranty oder auf Anfrage unter der unten angegebenen Adresse.

Visible

Trim

68
 m

m 68 m
m

203 mm 203 mm



18 19

Meta Quest 3S

Advertencias de salud y seguridad
Sigue todas las advertencias e instrucciones para reducir el riesgo de lesiones, molestias o 
daños, incluidas las proporcionadas durante la configuración del dispositivo y de la cuenta 

Meta. Visor Meta Quest: Ajustes  Información y advertencias sobre salud y seguridad; Aplicación móvil Meta Horizon: 
Menú  Salud y seguridad; En línea:  meta.com/quest/warnings

• �Conserva este folleto como referencia; compártelo con cualquier persona que utilice tu Meta Quest.
• �Sigue todas las advertencias e instrucciones contenidas en las aplicaciones, contenidos y accesorios.

Meta Quest incluye un visor y controladores autorizados, un sistema operativo, aplicaciones, base de carga, cables, 
un adaptador de corriente y accesorios.

Limitaciones de Uso 
• �No lo utilices en situaciones de peligro, situaciones en las que se requiera de tu atención o cuando esté dañado.  

 Usos prohibidos
• �Si estás embarazada, eres una persona de edad, padeces una afección de visión binocular, trastornos mentales,  

o tienes cualquier otra dolencia médica grave, consulta a un médico antes de su uso.
• �NO TODOS LOS NIÑOS ESTÁN PREPARADOS PARA UTILIZAR META QUEST (especialmente, los más pequeños),  

sobre todo si el visor no se puede ajustar bien. El uso por parte de niños puede provocar lesiones y efectos negativos,  
como fatiga muscular o tensión ocular. Mantenlo alejado de los niños que consideres que no deben utilizar Meta Quest.  
No es un juguete.  Orientaciones y limitaciones sobre el uso por parte de niños  

 meta.com/quest/parentinfo  meta.com/quest/safety-center/parental-supervision
• �No utilizar si alguna parte está dañada. Ponte en contacto con el servicio de asistencia técnica de Meta Quest.  

 meta.com/help/quest 

Es necesario tener una cuenta de Meta. Edad mínima para tener una cuenta Meta: 10 (varía según la región), se 
aplicarán otras condiciones. Condiciones aplicables  meta.com/quest/terms Página de información para padres  

 meta.com/quest/parentinfo

Asegúrate de Que Esté Bien Ajustado 
• �Antes de cada uso, asegúrate de que se realiza un ajuste adecuado y de que se tenga un visión clara con el fin de 

reducir el riesgo de molestias, lesiones o daños. Utiliza las correas de mano o de muñeca autorizadas, salvo que por el 
contenido se requiera otra cosa. En caso de que los controladores estén sueltos, estos podrían salir disparados y provocar 
lesiones o daños.  Obtener el ajuste correcto 

Riesgos de Uso 
• �El visor limita tu campo de visión y de audición. Sé consciente de lo que hay a tu alrededor y ten cuidado de no tener 

colisiones, tropiezos, caídas, lesiones o daños. Antes de utilizarlo, elige un espacio seguro para moverte y aléjate de 
posibles peligros, como personas, animales domésticos, escaleras u objetos elevados. Si estás al aire libre, permanece 
atento a otros peligros que haya en el exterior, como árboles, tráfico rodado y algunas superficies irregulares.  Tu entorno, 
zona de actividad y contenido virtual.

Las funciones de seguridad de navegación te ayudarán a comprender el entorno físico durante su uso. Estas funcionan 
mejor en un ambiente bien iluminado con paredes y espacios que permitan a tu Meta Quest seguir tus movimientos.  

 Interacción con el mundo físico 
• �Passthrough te permite ver algunos espacios a tu alrededor mientras utilizas Meta Quest; los límites virtuales te ayudan 

a permanecer en un espacio de actividad despejado mientras estás dentro de un contenido inmersivo; la identificación 
de objetos te ayuda a seguir la pista de objetos físicos mientras estás utilizando tu Meta Quest.

• �Riesgo de convulsiones. Los destellos y patrones luminosos que hay en el contenido pueden ocasionar convulsiones u otros 
síntomas relacionados. Deja de utilizarlo y consulta a un médico si experimentas mareos intensos, convulsiones, espasmos 
oculares o musculares, o desmayos mientras lo utilizas, o si has experimentado convulsiones o síntomas relacionados.  

 Riesgo de convulsiones
• �Deja de utilizarlo si aparecen molestias u otros síntomas. No lo vuelvas a utilizar hasta que no tengas una recuperación 

total. Si persisten los síntomas relacionados con el equilibrio o la coordinación, evita aquellas actividades en las que estos 
puedan darse hasta que te recuperes. Si las molestias u otros síntomas persisten después de dejar de utilizarlo, o si son 
graves, consulta a un médico antes de seguir utilizándolo. El uso prolongado sin descanso, puede incrementar el riesgo de 
lesiones, daños u otros efectos adversos.  Molestias y otros síntomas físicos.
• �Irritación de la piel. Deja de utilizarlo si notas irritación, presión, picor, hinchazón, otras molestias o cambios de aspecto. 

La limpieza y el ajuste pueden reducir/resolver los síntomas. Si los síntomas persisten, consulta a un médico. Afecciones 
preexistentes, como el acné, la rosácea y el melasma pueden aparecer o empeorarse con el uso.  Irritación cutánea  

 Centro de Ayuda  meta.com/help/quest/cleaning
Seguridad del hardware 
• �Contiene una batería recargable de ion de litio. No lo utilices si la batería, el cargador o el adaptador están dañados, ya 

que podría producirse una explosión, un incendio u otro tipo de peligro, y ocasionar lesiones o daños. En caso de derrame 
de líquido, evita el contacto con la piel y ojos. En caso de contacto, aclara la zona afectada con agua y solicita atención 
médica.  Baterías, carga y temperatura,  Descarga eléctrica.

• �Mantén los puntos de carga limpios y secos para evitar el sobrecalentamiento. Revísalos habitualmente por si apareciera 
corrosión. En caso de aparecer, deja de utilizarlo y ponte en contacto con el servicio de asistencia técnica de Meta Quest. 

 meta.com/help/quest/cleaning
• �Si está demasiado caliente, deja de utilizarlo para evitar quemaduras o molestias. Ten especial cuidado si padeces alguna 

enfermedad que implique la sensación de calor.
• �El hardware, software o accesorios no autorizados, que se hayan modificado o jaqueado, pueden provocar lesiones o 

daños, incluso aquellos daños que podrían no estar cubiertos por la garantía.  Tu Meta Quest  Cuidado y manejo de  
Meta Quest  Descarga eléctrica

Campos electromagnéticos 
• �Contiene componentes magnéticos y electromagnéticos que pueden interferir con productos sanitarios cercanos. 

Consulta a un médico o al fabricante antes de su uso o mantente alejado de tales productos sanitarios (ejemplo: marcapasos, 
audífonos). Deja de utilizarlo si se producen interferencias.  Componentes magnéticos 

Información de cumplimiento y reglamentación 
Número de modelo del visor: P97 
Número de modelo del controlador: V6P, S2Y 
Encontrarás las indicaciones de cumplimiento normativo en las correas del visor.

Información normativa: Unión europea 
Por la presente, Meta Platforms Technologies, LLC declara que este producto cumple con los requisitos esenciales  
y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. Para leer la declaración de conformidad completa,  
visita meta.com/legal/quest/compliance/. 

Este dispositivo está restringido para uso en interiores cuando se utilice en un rango de frecuencia de entre 5,150 y 5,350 GHz. 
El uso de este dispositivo está restringido a espacios interiores al operar en rangos de frecuencia de 5,945-6,425 GHz, 
incluyendo trenes con ventanas con revestimiento metálico y aeronaves. Su uso no está permitido para espacios exteriores, 
incluyendo los vehículos de carretera.
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Especificaciones del adaptador de corriente 

Nombre del fabricante para la fuente de alimentación externa: Meta Platforms Technologies, LLC 

Dirección: 1 Hacker Way, Menlo Park, CA 94025, USA

Identificador del modelo: MA0120 (EU),
MA0121 (UK)

Voltaje de entrada: 100-240 VAC

Frecuencia de entrada: 50-60 Hz

Voltaje de salida: 5V, 9V

Corriente de salida: 3A (5V), 2A (9V)

Potencia de salida: 18W

Eficiencia activa media: 84,04% (5V),
87,04% (9V)

Eficiencia con carga baja (10 %): 80,93% (5V),
80,81% (9V)

Consumo de corriente sin carga: 31mW

Bandas de radiofrecuencia y potencia de radiofrecuencia máxima  
Visor: Wi-Fi (2400-2483,5 MHz: <20 dBm; 5150-5250 MHz: <23 dBm; 5250-5350 MHz: <20 dBm;  
5470-5725 MHz: <20 dBm; 5725-5850 MHz: <14 dBm; 5945-6425 MHz: <23 dBm); GFSK (2402-2478 MHz: <14 dBm); 
Bluetooth (2402-2480 MHz: <15 dBm)
Controladores: GFSK (2402-2478 MHz: <13 dBm)
 Información de exposición a RF 

Este dispositivo cumple con los requisitos de la UE y de la Comisión Internacional sobre la Protección contra la Radiación No 
Ionizante (ICNIRP) en cuanto a la limitación de la exposición del público en general a los campos electromagnéticos a modo 
de protección de la salud.

Cómo activar y desactivar los puertos de red inalámbricos
• �Wi-Fi: Ajustes > Wi-Fi > Activar/Desactivar 
• �Bluetooth: Ajustes > Dispositivos > Bluetooth > Activar/Desactivar 

Para más información, visita: meta.com/legal/quest/compliance/

Información de la garantía limitada 
Puede consultar la garantía limitada en meta.com/legal/limited-warranty o solicitarla escribiendo a la dirección indicada  
a continuación.

Meta Quest 3S

Waarschuwingen voor gezondheid en veiligheid
Volg alle waarschuwingen en instructies om het risico op letsel/ongemak/schade te 
verminderen, inclusief de waarschuwingen en instructies die worden gegeven tijdens 

het instellen van het apparaat en het Meta-account. Meta Quest-headset: Instellingen  Informatie en waarschuwingen 
over gezondheid en veiligheid; Meta Horizon mobiele app: Menu  Gezondheid en veiligheid; Online:  meta.com/ 
quest/warnings

• �Bewaar dit pamflet ter referentie; deel het met iedereen die je Meta Quest gebruikt.
• �Volg alle waarschuwingen en instructies voor apps, inhoud en accessoires

Meta Quest omvat een headset, geautoriseerde controllers, besturingssysteem, apps en een oplaadstation, kabels, 
voedingsadapter en accessoires.

Beperkingen op Gebruik 
• �Niet gebruiken in gevaarlijke situaties, situaties waarin je aandacht nodig is of wanneer je aandacht beperkt is.  

 Verboden gebruik
• �Raadpleeg een arts voordat je de apparatuur gaat gebruiken als je zwanger bent, ouder bent, reeds bestaande 

binoculair zichtafwijkingen of psychiatrische stoornissen hebt, of een hartaandoening of een andere ernstige 
medische aandoening hebt.

• �NIET ALLE KINDEREN ZIJN KLAAR OM META QUEST TE GEBRUIKEN (vooral jongere of kleinere kinderen), vooral als  
de headset niet goed kan worden aangepast. Verwondingen en negatieve effecten, waaronder vermoeide spieren of  
ogen, kunnen het gevolg zijn van het gebruik door kinderen. Houd uit de buurt van kinderen waarvan je vaststelt dat ze  
Meta Quest niet mogen gebruiken. Geen speelgoed.  Richtlijnen en beperkingen voor het gebruik door kinderen  

 meta.com/quest/parentinfo  
 meta.com/quest/safety-center/parental-supervision

• �Niet gebruiken als een onderdeel beschadigd is. Neem contact op met Meta Quest Support.  meta.com/help/quest

Meta-account vereist. Minimale leeftijd voor een Meta-account: 10 (varieert per regio), andere voorwaarden zijn van 
toepassing. Toepasselijke voorwaarden  meta.com/quest/terms Infopagina voor ouders  meta.com/quest/parentinfo

Zorg Voor een Goede Pasvorm 
• �Zorg vóór elk gebruik voor een correcte pasvorm en helder zicht om het risico op ongemak/letsel/schade te 

verminderen. Gebruik goedgekeurde hand-/polsbandjes, tenzij de inhoud anders vereist. Losse controllers kunnen 
projectielen worden en tot letsel/schade leiden.  De juiste pasvorm verkrijgen 

Risico’s Van Gebruik 
• �Je headset beperkt het gezichtsveld en je gehoor. Houd rekening met je omgeving en wees voorzichtig om botsingen, 

struikelen/vallen en letsel/schade te voorkomen. Kies vóór gebruik een veilige activiteitenruimte en vermijd gevaren, zoals 
mensen, huisdieren, trappen of voorwerpen boven het hoofd. Als je buiten bent, let dan op andere gevaren buitenshuis, 
zoals bomen, verkeer en oneffen oppervlakken.  Je omgeving, activiteitenruimte en virtuele inhoud

Navigatieveiligheidsfuncties helpen je de fysieke omgeving tijdens het gebruik te begrijpen. Deze werken het beste in 
een goed verlichte ruimte met muren en een omgeving waarin je Meta Quest je bewegingen kan volgen.  Interactie 
met de fysieke wereld
• �Met Passthrough kun je een omgeving bekijken terwijl je Meta Quest gebruikt; virtuele grenzen helpen je om in een 

vrije activiteitenruimte te blijven terwijl je in meeslepende inhoud zit; objectidentificatie helpt je fysieke objecten bij te 
houden terwijl je in je Meta Quest bent.

• �Risico op epileptische aanvallen. Lichtflitsen/patronen in de inhoud kunnen epileptische aanvallen/andere gerelateerde 
symptomen veroorzaken. Stop onmiddellijk met het gebruik en raadpleeg een arts als je ernstige duizeligheid, toevallen, 
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	 trillen van de ogen of spieren of een black-out ervaart tijdens het gebruik, of als je epileptische aanvallen of daaraan 
gerelateerde symptomen hebt gehad.  Risico op epileptische aanvallen

• �Stop het gebruik als ongemak of andere symptomen optreden. Ga niet verder tot je volledig bent hersteld. Als de 
symptomen die verband houden met evenwicht/coördinatie aanhouden, vermijd dan activiteiten waarbij je dit nodig hebt 
totdat je hersteld bent. Als het ongemak/andere symptomen aanhouden nadat je bent gestopt, of als deze ernstig zijn, neem 
dan contact op met een arts voordat je doorgaat met het gebruik. Langdurig gebruik zonder pauzes kan het risico op letsel/
schade of andere nadelige effecten vergroten.  Ongemak en andere lichamelijke symptomen
• �Huidirritatie. Stop het gebruik als u last krijgt van irritatie, druk, jeuk, opgezette huid, andere ongemakken of 

veranderingen in uw uiterlijk. Schoonmaken en pasvorm aanpassen kan symptomen verminderen/oplossen. Raadpleeg 
een arts als de symptomen aanhouden. Reeds bestaande aandoeningen zoals acne, rosacea en melasma kunnen bij gebruik 
optreden of verergeren.  Huidirritatie  Helpcentrum  meta.com/help/quest/cleaning

Hardwareveiligheid 
• �Bevat een oplaadbare lithium-ionbatterij. Gebruik het apparaat niet als de batterij/oplader/adapter beschadigd is, 

omdat dit kan leiden tot explosies, brand of ander gevaar en tot letsel/schade. Als er vloeistof lekt, vermijd dan contact met 
de huid/ogen. Indien er toch contact heeft plaatsgevonden, was het getroffen gebied dan met water en zoek medische 
hulp.  Batterijen, opladen en temperatuur,  Elektrische schok

• �Houd laadpunten schoon en droog om oververhitting te voorkomen. Controleer regelmatig op corrosie. Stop het gebruik en 
neem contact op met Meta Quest Support, indien aanwezig.  meta.com/help/quest/cleaning

• �Stop met het gebruik als het te warm is om brandwonden of ongemak te voorkomen. Wees extra voorzichtig als je een 
aandoening hebt die invloed heeft op je vermogen om warmte te detecteren.

• �Niet-geautoriseerde/gewijzigde/gehackte hardware, software of accessoires kunnen leiden tot letsel/schade, inclusief 
schade die mogelijk niet onder de garantie valt.  Je Meta Quest  Onderhoud en behandeling van Meta Quest  

 Elektrische schok

Elektromagnetische velden 
• �Bevat magneten en elektromagnetische componenten die medische apparatuur in de buurt kunnen verstoren. 

Raadpleeg vóór het gebruik een arts/fabrikant of houd uit de buurt van medische apparaten (bijvoorbeeld: pacemaker, 
gehoorapparaten). Stop het gebruik als er interferentie optreedt.  Magnetische componenten 

Naleving en regelgeving informatie 
Modelnummer headset: P97 
Modelnummer controller: V6P, S2Y 
Conformiteitsmerktekens voor naleving van regelgeving bevinden zich op de bandjes van de headset.

Informatie betreffende regelgeving - EU 
Meta Platforms Technologies, LLC verklaart hierbij dat dit product voldoet aan de essentiële vereisten en de overige relevante 
bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. Ga naar meta.com/legal/quest/compliance/ voor de volledige conformiteitsverklaring.
 

Dit apparaat mag alleen binnen worden gebruikt als er wordt gewerkt binnen het frequentiebereik van 5,150 tot 5,350 GHz. 
Dit apparaat mag alleen binnenshuis worden gebruikt in het frequentiebereik van 5,945 tot 6,425 GHz, met inbegrip van 
treinen met met metaal beklede ramen en vliegtuigen. Gebruik buitenshuis, ook in wegvoertuigen, is niet toegestaan.

Opladerspecificaties 

Naam fabrikant van externe voeding: Meta Platforms Technologies, LLC 

Adres: 1 Hacker Way, Menlo Park, CA 94025, USA

Modelnummer: MA0120 (EU),
MA0121 (UK)

Ingangsspanning: 100-240 VAC

Ingangsfrequentie: 50-60 Hz

Uitgangsspanning: 5V, 9V

Uitgangsstroom: 3A (5V), 2A (9V)

Uitgangsvermogen: 18W

Gemiddeld actief rendement: 84,04% (5V),
87,04% (9V)

Rendement bij lage belasting (10%): 80,93% (5V),
80,81% (9V)

Stroomverbruik bij geen belasting: 31mW

Radiofrequentiebanden en maximaal radiofrequentievermogen 
Headset: WiFi (2400-2483.5 MHz: <20 dBm; 5150-5250 MHz: <23 dBm; 5250-5350 MHz: <20 dBm;  
5470-5725 MHz: <20 dBm; 5725-5850 MHz: <14 dBm; 5945-6425 MHz: <23 dBm); GFSK (2402-2478 MHz: <14 dBm); 
Bluetooth (2402-2480 MHz: <15 dBm) 
Controllers: GFSK (2402-2478 MHz: <13 dBm)

Informatie over RF-blootstelling
Dit apparaat voldoet aan de EU-vereisten (1999/519/EC) en de vereisten van de Internationale commissie voor bescherming 
tegen niet-ioniserende straling (International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP)) met betrekking tot 
het beperken van blootstelling van het algemene publiek aan elektromagnetische velden met het oog op bescherming van  
de gezondheid.
Draadloze netwerkpoorten activeren en deactiveren
• �WiFi: Instellingen > WiFi > aan-uitschakelaar
• �Bluetooth: Instellingen > Apparaten > Bluetooth > aan-uitschakelaar

Ga voor meer informatie naar: meta.com/legal/quest/compliance/

Beperkte garantie-informatie 
Je kunt de beperkte garantie vinden op meta.com/legal/limited-warranty of opvragen via onderstaand adres.
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Ostrzeżenia dot. zdrowia i bezpieczeństwa
Aby zmniejszyć ryzyko wystąpienia obrażeń/dyskomfortu/szkód, należy postępować zgodnie 
ze wszystkimi ostrzeżeniami i instrukcjami, w tym tymi dostarczonymi podczas konfiguracji 

urządzenia i konta Meta. Gogle Meta Quest: Ustawienia  Informacje i ostrzeżenia dotyczące zdrowia i bezpieczeństwa; 
aplikacja mobilna Meta Horizon: Menu  Zdrowie i bezpieczeństwo; Online:  meta.com/quest/warnings

• �Zachowaj broszurę do wglądu; udostępnij ją każdej osobie, która korzysta z Twojego zestawu Meta Quest.
• �Należy przestrzegać wszelkich ostrzeżeń i instrukcji dotyczących aplikacji, zawartości i akcesoriów

W zestawie Meta Quest znajdują się gogle i autoryzowane kontrolery, system operacyjny, aplikacja towarzysząca, 
aplikacje, stacja ładująca, przewody, zasilacz oraz akcesoria.

SYSTEM NIEODPORNY NA NISZCZENIE. System Meta Quest nie jest całkowicie 
zabezpieczony przed awarią, dlatego nie powinien być używany do działań ratujących życie 

ani krytycznych dla przeżycia.
Aby uzyskać więcej informacji o bezpiecznej obsłudze Meta Quest, należy odwiedzić stronę Centrum bezpieczeństwa pod 
adresem meta.com/quest/safety-center.

Informacje dotyczące zgodności i przepisów prawnych
Numer modelu gogli: P97 
Numer modelu kontrolera: V6P, S2Y 
Na paskach gogli umieszczone są oznaczenia potwierdzające zgodność z przepisami.

Informacje prawne - UE
Spółka Meta Platforms Technologies, LLC niniejszym oświadcza, że produkt spełnia zasadnicze wymagania oraz inne ważne 
postanowienia dyrektywy 2014/53/UE. Pełną treść deklaracji zgodności można znaleźć na stronie meta.com/legal/ 
quest/compliance/.
 

W przypadku obsługi w paśmie częstotliwości od 5,150 do 5,350 GHz z urządzenia można korzystać wyłącznie  
wewnątrz budynku.
W przypadku pracy w zakresie częstotliwości 5,945 do 6,425 GHz urządzenia należy używać wyłącznie wewnątrz budynków, 
w tym w pociągach lub samolotach z pokrytymi metalem oknami. Używanie urządzenia na zewnątrz, w tym w pojazdach 
drogowych, nie jest dozwolone.
Dane techniczne zasilacza

Nazwa producenta zasilacza zewnętrznego: Meta Platforms Technologies, LLC 

Adres: 1 Hacker Way, Menlo Park, CA 94025, USA

Identyfikator modelu: MA0120 (EU),
MA0121 (UK)

Napięcie wejściowe: 100-240 VAC

Częstotliwość wejściowa: 50-60 Hz

Napięcie wyjściowe: 5V, 9V

Prąd wyjściowy: 3A (5V), 2A (9V)

Moc wyjściowa: 18W

Średnia sprawność podczas pracy: 84,04% (5V),
87,04% (9V)

Sprawność przy niskim obciążeniu (10%): 80,93% (5V),
80,81% (9V)

Zużycie energii bez obciążenia: 31mW

Pasma częstotliwości radiowej i maksymalna moc częstotliwości radiowej 
Gogle: Wi-Fi (2400-2483.5 MHz: <20 dBm; 5150-5250 MHz: <23 dBm; 5250-5350 MHz: <20 dBm;  
5470-5725 MHz: <20 dBm; 5725-5850 MHz: <14 dBm; 5945-6425 MHz: <23 dBm); GFSK (2402-2478 MHz: <14 dBm); 
Bluetooth (2402-2480 MHz: <15 dBm) 
Kontrolery: GFSK (2402-2478 MHz: <13 dBm) 
Informacje o narażeniu na promieniowanie o częstotliwości radiowej

Produkt spełnia wymagania UE (1999/519/WE) oraz Międzynarodowej Komisji ds. Ochrony przed Promieniowaniem 
Niejonizującym (ICNIRP) w sprawie ograniczenia narażenia ogółu ludności na oddziaływanie pól elektromagnetycznych dla 
ochrony zdrowia.

Jak aktywować i dezaktywować porty sieci bezprzewodowej
• �WiFI: Ustawienia > Wi-Fi > przełącznik włączania/wyłączania 
• �Bluetooth: Ustawienia > Urządzenia > Bluetooth > przełącznik włączania/wyłączania

Więcej informacji można znaleźć na stronie: meta.com/legal/quest/compliance/.
Przekreślony symbol kosza na kółkach na urządzeniu i bateriach oznacza, że przedmiotów tych nie wolno wyrzucać razem z 
odpadami domowymi i należy je zbierać oddzielnie w celu odpowiedniego przetworzenia i utylizacji. Aby uzyskać szczegółowe 
informacje na temat najbliższego autoryzowanego punktu zbiórki odpadów, należy skontaktować się z lokalnymi władzami lub 
służbami odpowiedzialnymi za utylizację odpadów.

Informacje o ograniczonej gwarancji
Treść ograniczonej gwarancji można znaleźć na stronie meta.com/legal/limited-warranty lub uzyskać, wysyłając wiadomość 
pod poniższy adres.
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Sundheds- og sikkerhedsadvarsler
Følg alle advarsler og instruktioner for at reducere risikoen for personskade/ubehag/beskadigelse, 
herunder dem, der gives under opsætningen af enheden og Meta-kontoen. Meta Quest-headset: 

Indstillinger  Sundheds- og sikkerhedsinfo og advarsler; Meta Horizon-mobilapp: Menu  Sundhed og sikkerhed; Online: 
 meta.com/quest/warnings

• �Gem denne pjece som reference, og del den med alle, der bruger din Meta Quest.
• �Følg alle advarsler og instruktioner for apps, indhold og tilbehør.

Meta Quest inkluderer headset, autoriserede controllere, operativsystem, ledsager app, apps, opladningsdock, kabler, 
strømadapter og tilbehør.

IKKE ET FEJLFRIT SYSTEM. Dit Meta Quest-system er ikke fejlsikkert og bør ikke bruges til kritiske 
eller livreddende aktiviteter.

Besøg Safety Center på Meta.com/Quest/Safety-center for mere information om sikker brug af din Meta Quest.
Overholdelse og lovgivende oplysninger
Headsettets modelnummer: P97 
Controllerens modelnummer: V6P, S2Y 
Lovbestemte overensstemmelsesmærker er placeret på headsettets stropper.

Lovgivningsmæssige oplysninger - Den Europæiske Union
Meta Platforms Technologies, LLC erklærer hermed, at dette produkt er i overensstemmelse med kravene og andre relevante 
bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. For den fulde overensstemmelseserklæring, se meta.com/legal/quest/compliance/.
 

Denne enhed er begrænset til indendørs brug, når den opererer i frekvensområdet 5,150 til 5,350 GHz.
Denne enhed er begrænset til indendørs brug, når den kører i frekvensområdet 5,945 til 6,425 GHz, inklusive i tog med 
metalbelagte vinduer og fly.Udendørs brug, herunder i vejkøretøjer, er ikke tilladt. 

Specifikationer for strømadapter

Producentens navn for den eksterne strømforsyning: Meta Platforms Technologies, LLC 

Adresse: 1 Hacker Way, Menlo Park, CA 94025, USA

Modelnummer: MA0120 (EU),
MA0121 (UK)

Indgangsspænding: 100-240 VAC

Indgangsfrekvens: 50-60 Hz

Udgangsspænding: 5V, 9V

Udgangsstrøm: 3A (5V), 2A (9V)

Udgangseffekt: 18W

Gennemsnitlig aktiv effektivitet: 84,04% (5V),
87,04% (9V)

Effektivitet v. lav belastning (10 %): 80,93% (5V),
80,81% (9V)

Strømforbrug v. ingen belastning: 31mW

Radiofrekvensbånd og maksimal radiofrekvensstyrke 
Headset: Wi-Fi (2400-2483.5 MHz: <20 dBm; 5150-5250 MHz: <23 dBm; 5250-5350 MHz: <20 dBm;  
5470-5725 MHz: <20 dBm; 5725-5850 MHz: <14 dBm; 5945-6425 MHz: <23 dBm); GFSK (2402-2478 MHz: <14 dBm); 
Bluetooth (2402-2480 MHz: <15 dBm) 
Controllere: GFSK (2402-2478 MHz: <13 dBm)
RF-eksponeringsinformation

Denne enhed opfylder kravene fremlagt af EU (1999/519/EF) og Den Internationale Kommission for Ikke-Ioniserende 
Strålingsbeskyttelse (ICNIRP) om begrænsningen af eksponering af offentligheden for elektromagnetiske mhp. beskyttelse 
af den almene sundhed.

Sådan aktiveres og deaktiveres trådløse netværksporte 
• �Wi-Fi: Indstillinger > Wi-Fi > tænd/sluk-knap
• �Bluetooth: Indstillinger > Enheder > Bluetooth > tænd/sluk-knap 

Se mere information her: meta.com/legal/quest/compliance/ 

Oplysninger om begrænset garanti 
Du kan finde den begrænsede garanti på meta.com/legal/limited-warranty, eller du kan anmode om den fra adressen nedenfor. 
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Terveys- ja turvallisuusvaroitukset
Noudata kaikkia varoituksia ja ohjeita vähentääksesi loukkaantumisen/epämukavuuden/vahinkojen 
riskiä, mukaan lukien laitteen ja Meta-tilin määrityksen yhteydessä esitettyjä. Meta Quest -lasit: 

Asetukset  Terveys- ja turvallisuustiedot ja varoitukset; Meta Horizon -mobiilisovellus: Valikko  Terveys ja turvallisuus; 
Verkossa:  meta.com/quest/warnings

• �Säilytä tämä esite myöhempää käyttöä varten; esitä se kaikille, jotka käyttävät Meta Quest -järjestelmää.  
• �Noudata kaikkia sovelluksia, sisältöä ja lisätarvikkeita koskevia varoituksia ja ohjeita

Meta Quest -järjestelmä sisältää lasit ja hyväksytyt ohjaimet, käyttöjärjestelmän, kumppanisovellus, sovellukset, 
lataustelakan, kaapelit, virtasovittimen ja lisätarvikkeet.

EI VIKATURVALLINEN JÄRJESTELMÄ. Meta Quest -järjestelmää ei tule käyttää kriittisissä tilanteissa 
tai tilanteissa, joissa jonkun henki on vaarassa.

Lue osoitteesta meta.com/quest/safety-center lisätietoa Meta Quest -järjestelmän turvallisesta käytöstä.

Vaatimustenmukaisuus ja sääntelyä koskevat tiedot 
Lasien mallinumero: P97 
Ohjaimen mallinumero: V6P, S2Y 
Sääntelynmukaisuusmerkit sijaitsevat lasien remmipidikkeissä.

Sääntelytiedot – EU 
Meta Platforms Technologies, LLC täten ilmoittaa, että tämä tuote noudattaa pakollisia vaatimuksia ja muita liittyviä 2014/53/ 
EU-direktiivin ehtoja. Lue täydellinen vaatimustenmukaisuustodistus osoitteessa meta.com/legal/quest/compliance/.
 

Tätä laitetta tulee käyttää vain sisätiloissa, kun se toimii 5,150–5,350 GHz:n taajuusalueella. 
Tätä laitetta tulee käyttää vain sisätiloissa, kun se toimii 5,945–6,425 GHz:n taajuusalueella, mukaan lukien junat 
metallipinnoitteisilla ikkunoilla ja lentokoneet. Ulkokäyttö esimerkiksi ajoneuvoissa ei ole sallittua.

Virtasovittimen tekniset tiedot

Ulkoisen virtalähteen valmistajan nimi: Meta Platforms Technologies, LLC 

Osoite: 1 Hacker Way, Menlo Park, CA 94025, USA

Mallitunnus: MA0120 (EU),
MA0121 (UK)

Tulojännite: 100-240 VAC

Tulotaajuus: 50-60 Hz

Lähtöjännite: 5V, 9V

Lähtövirta: 3A (5V), 2A (9V)

Lähtöteho: 18W

Keskimääräinen aktiivinen tehokkuus: 84,04% (5V),
87,04% (9V)

Tehokkuus alhaisella kuormituksella (10 %): 80,93% (5V),
80,81% (9V)

Virrankulutus ilman kuormitusta: 31mW

Radiotaajuusalueet ja enimmäisradiotaajuusteho 
Lasit: Wi-Fi (2 400–2 483,5 MHz: <20 dBm; 5 150–5 250 MHz: <23 dBm; 5 250–5 350 MHz: <20 dBm;  
5 470–5 725 MHz: <20 dBm; 5 725–5 850 MHz: <14 dBm; 5 945–6 425 MHz: <23 dBm); GFSK (2 402–2 478 MHz: <14 dBm); 
Bluetooth (2 402–2 480 MHz: <15 dBm)
Ohjaimet: GFSK (2 402–2 478 MHz: <13 dBm) 
Radiotaajuuksille altistumisen tiedot

Tämä laite täyttää EU:n (1999/519/EY) ja kansainvälisen komission ei-ionisoivan säteilysuojauksen (Non-Ionizing Radiation 
Protection, ICNIRP) vaatimukset koskien yleisön sähkömagneettisille kentille altistumisen rajoitteita terveyden suojelemiseksi.
Langattomien verkkoporttien ottaminen käyttöön ja poistaminen käytöstä 
• �Wi-Fi: Asetukset > Wi-Fi > päälle/pois kytkentä
• Bluetooth: Asetukset > Laitteet > Bluetooth > päälle/pois kytkentä

Lisätietoja on osoitteessameta.com/legal/quest/compliance/

Rajoitettu takuutiedot 
Rajoitettu takuu on osoitteessa meta.com/legal/limited-warranty, tai sen voi pyytää alla olevasta osoitteesta.

Meta Quest 3S

Helse- og sikkerhetsadvarsler
Følg alle advarsler og instruksjoner for å redusere risikoen for skader og ubehag, inkludert de som 
er gitt under oppsettet av enheten og Meta-kontoen. Gå inn på meta.com/quest/warnings for 

advarsler på norsk eller sjekk din Meta Quest eller Meta Quest-app. Meta Quest-headset: Innstillinger  Helse- og 
sikkerhetsinformasjon og advarsler, Meta Horizon-mobilapp: Meny  Helse og sikkerhet På nett:  meta.com/ 
quest/warnings

• �Ta vare på denne brosjyren for fremtidig referanse, og del med alle som bruker din Meta Quest.
• �Følg alle advarsler og instruksjoner for apper, innhold og tilbehør.

Meta Quest inkluderer Meta Quest 3-headsettet, autoriserte kontroller, ledsager-app, operativsystemer, apper, 
ladestasjon, kabler, strømadaptere og tilbehør.

IKKE ET FEILSIKKERT SYSTEM. Din Meta Quest er ikke feilsikker og skal ikke brukes for kritiske eller 
livreddende aktiviteter.

Gå inn på sikkerhetssenteret på meta.com/quest/safety-center for mer informasjon om sikker bruk av din Meta Quest.

Overholdelse og reguleringsinformasjon 
Modellnummer på headsett: P97 
Modellnummer på kontroller: V6P, S2Y 
Merking for forskriftssamsvar befinner seg på headsettets stropper.

Samsvarsinformasjon - EU 
Meta Platforms Technologies, LLC erklærer herved at dette produktet er i samsvar med de grunnleggende kravene og de andre 
relevante bestemmelsene i direktiv 2014/53&/EU. For fullstendig samsvarserklæring, se meta.com/legal/quest/compliance/.
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Denne enheten er begrenset til innendørs bruk når den opererer i frekvensområdet 5,150 til 5,350 GHz. 
Denne enheten er begrenset til innendørs bruk når den opererer i frekvensområdet 5,945 til 6,425 GHz, inkludert i tog med 
metallbelagte vinduer, og fly. Utendørs bruk, inkludert i veikjøretøy, er ikke tillatt.

Specifikationer for strømadapter

Producentens navn for den eksterne strømforsyning: Meta Platforms Technologies, LLC 

Adresse: 1 Hacker Way, Menlo Park, CA 94025, USA

Modelnummer: MA0120 (EU),
MA0121 (UK)

Indgangsspænding: 100-240 VAC

Indgangsfrekvens: 50-60 Hz

Udgangsspænding: 5V, 9V

Udgangsstrøm: 3A (5V), 2A (9V)

Udgangseffekt: 18W

Gennemsnitlig aktiv effektivitet: 84,04% (5V),
87,04% (9V)

Effektivitet v. lav belastning (10 %): 80,93% (5V),
80,81% (9V)

Strømforbrug v. ingen belastning: 31mW

Radiofrekvensbånd og maksimal radiofrekvensstyrke 
Headsett: Wi-Fi (2400-2483.5 MHz: <20 dBm; 5150-5250 MHz: <23 dBm; 5250-5350 MHz: <20 dBm;  
5470-5725 MHz: <20 dBm; 5725-5850 MHz: <14 dBm; 5945-6425 MHz: <23 dBm); GFSK (2402-2478 MHz: <14 dBm); 
Bluetooth (2402-2480 MHz: <15 dBm)
Kontroller: GFSK (2402-2478 MHz: <13 dBm) 
Informasjon om RF-eksponering

Denne enheten oppfyller EUs krav (1999/519/EC) og ICNIRP (International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection) 
når det kommer til begrensningen av eksponering for allmennheten av elektromagnetiske felt ved hjelp av helsebeskyttelse.
Slik aktiverer og deaktiverer du trådløse nettverksporter 
• �Wi-Fi: Innstillinger > Wi-Fi > på- og av-bryter
• �Bluetooth: Innstillinger > Enheter > Bluetooth > på- og av-bryter

For mer informasjon kan du gå til: meta.com/legal/quest/compliance/

Begrenset garantiinformasjon 
Begrenset garanti finner du på meta.com/legal/limited-warranty eller ved forespørsel på adressen nedenfor.

Meta Quest 3S

Hälso- och säkerhetsvarningar
Följ alla varningar och instruktioner för att minska risken för skador och obehag, inklusive de  
som tillhandahålls under konfigurationen av enheten och Meta-kontot. Besök meta.com/quest/

warnings för varningar på svenska eller ta en titt i din Meta Quest- eller Meta Quest-app. Meta Quest headset: 
Inställningar  Hälso- och säkerhetsinformation samt varningar; Meta Horizon-mobilappen: Meny  Hälsa och säkerhet; 
Online:  meta.com/quest/warnings

• �Behåll denna broschyr för framtida referens och dela den med alla som använder din Meta Quest. 
• �Följ alla varningar och instruktioner för appar, innehåll och tillbehör.

Meta Quest inkluderar headset, auktoriserade kontrollenheter, medföljande app, operativsystem, appar och, 
laddningsdocka, kablar, nätadapter och tillbehör.

INTE ETT FELSÄKERT SYSTEM. Ditt Meta Quest bör inte användas för kritiska eller livräddande aktiviteter.
Besök Safety Center på meta.com/quest/safety-center om du vill ha mer information om säker användning 

av din Meta Quest.
Överensstämmelse och reglerings information 
Headsetets modellnummer: P97 
Kontrollenhetens modellnummer: V6P, S2Y 
Föreskriftsmärken finns på headsetets remmar.
Lagstiftningsinformation - EU
Meta Platforms Technologies, LLC förklarar härmed att denna produkt uppfyller de nödvändiga kraven och andra relevanta 
bestämmelser i direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga försäkran om överensstämmelse finns på meta.com/legal/ 
quest/compliance/.

Denna enhet är begränsad till användning inomhus när den arbetar inom frekvensområdet 5150–5350 MHz. 
Den här enheten är begränsad till inomhusbruk vid drift i frekvensområdet 5,945 till 6,425 GHz, inklusive i tåg med 
metallbelagda fönster och flygplan. Användning utomhus, även i vägfordon, är inte tillåten. 

Specifikationer för nätadapter

Tillverkarens namn för extern strömförsörjning: Meta Platforms Technologies, LLC 

Adress: 1 Hacker Way, Menlo Park, CA 94025, USA

Modellidentifierare: MA0120 (EU),
MA0121 (UK)

Ingångsspänning: 100-240 VAC

Ingångsfrekvens: 50-60 Hz

Utgångsspänning: 5V, 9V

Utgångsström: 3A (5V), 2A (9V)

Uteffekt: 18W

Visible

Trim

68
 m

m 68 m
m

203 mm 203 mm



32

Genomsnittlig aktiv effektivitet: 84,04% (5V),
87,04% (9V)

Effektivitet vid låg belastning (10 %): 80,93% (5V),
80,81% (9V)

Strömförbrukning utan belastning: 31mW

Radiofrekvensband och maximal radiofrekvenseffekt  
Headset: Wi-Fi (2400-2483.5 MHz: <20 dBm; 5150-5250 MHz: <23 dBm; 5250-5350 MHz: <20 dBm;  
5470-5725 MHz: <20 dBm; 5725-5850 MHz: <14 dBm; 5945-6425 MHz: <23 dBm); GFSK (2402-2478 MHz: <14 dBm); 
Bluetooth (2402-2480 MHz: <15 dBm)
Kontrollenheter: GFSK (2402-2478 MHz: <13 dBm) 

Exponeringsinformation gällande RF 
Denna enhet uppfyller EU:s krav (1999/519/EC) och de krav som International Commission on Non-Ionizing Radiation 
Protection (ICNIRP) fastställt avseende begränsning av exponering för allmänheten för elektromagnetiska fält  
genom hälsoskydd.

Så här aktiverar och inaktiverar du trådlösa nätverksportar
• �Wi-Fi: Inställningar > Wi-Fi > på- och av-brytare
• �Bluetooth: Inställningar > Enheter > Bluetooth > på- och av-brytare 

För mer information kan du gå till: meta.com/legal/quest/compliance/

Information om begränsad garanti
Begränsad garanti finns på meta.com/legal/limited-warranty eller på begäran på adressen nedan.
Meta Platforms Technologies, LLC 
1 Hacker Way, Menlo Park, CA 94025, USA 
Meta Platforms Technologies Ireland Ltd. 
Merrion Road, Dublin 4, D04 X2K5, Ireland 
Meta Platforms Technologies UK Ltd. 
10 Brock Street, Regent’s Place, London NW1 3FG, United Kingdom
meta.com/help/support
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Health and Safety Information
Avertissements de santé et de sécurité
Avvertenze per la salute e la sicurezza

Gesundheits- und Sicherheitswarnungen
Advertencias de salud y seguridad

Waarschuwingen voor gezondheid en veiligheid
Informacje dotyczące zdrowia i bezpieczeństwa

Sundheds- og sikkerhedsoplysninger
Terveys- ja turvallisuustiedot

Helse- og sikkerhetsinformasjon
Hälso- och säkerhetsinformation
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